
 

 

ਟਡੀ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Todee, Fifth Mehl: 

ਭਾਈ ਚਰਨ ਗੁਰ ਭੀਠ ॥ 
O mother, the Guru's feet are so sweet. 

ਵਡ ਬਾਗਗ ਦਵ ਰਭਸਰੁ ਕਗਟ ਪਲਾ ਦਰਸਨ ਗੁਰ ਡੀਠ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
By great good fortune, the Transcendent Lord has blessed me with them. 
Millions of rewards come from the Blessed Vision of the Guru's Darshan. 
||Pause|| 

ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ ਅਗਫਨਾਸੀ ਕਾਭ ਕ੍ਰਧ ਗਫਨਸ ਭਦ ਢੀਠ ॥ 
Singing the Glorious Praises of the imperishable, indestructible Lord, sexual 
desire, anger and stubborn pride vanish. 

ਅਸਗਿਰ ਬਏ ਸਾਚ ਰੰਗਗ ਰਾਤ ਜਨਭ ਭਰਨ ਫਾਹੁਗਰ ਨਹੀ ੀਠ ॥੧॥ 
Those who are imbued with the Love of the True Lord become permanent and 
eternal; birth and death do not grind them down any more. ||1|| 

ਗਫਨੁ ਹਗਰ ਬਜਨ ਰੰਗ ਰਸ ਜਤ ਸੰਤ ਦਇਆਲ ਜਾਨ ਸਗਬ ਝੂਠ ॥ 
Without the Lord's meditation, all joys and pleasures are totally false and 
worthless; by the Kind Mercy of the Saints, I know this. 

ਨਾਭ ਰਤਨੁ ਾਇਓ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਭ ਗਫਹੂਨ ਚਲ ਸਗਬ ਭੂਠ ॥੨॥੮॥੨੭॥ 
Servant Nanak has found the jewel of the Naam; without the Naam, all must 
depart, cheated and plundered. ||2||8||27|| 

 


